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LA PRESENTE DICHIARAZIONE DI CONFORMITA E RILASCIATA SOTTO L'ESCLUSIVA RESPONSABILITA DEL FABBRICANTE | THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE
RESPONSIBILITY OF MANUFACTURER | DIE ALLEINIGE VERANTWORTUNG FUR DIE AUSSTELLUNG DIESER KONFORMITATSERKLARUNG TRAGT DER HERSTELLER | LA PRESENTE
DECLARATION DE CONFORMITE EST ETABLIE SOUS LA SEULE RESPONSABILITE DU FABRICANT | LA PRESENTE DECLARACION DE CONFORMIDAD SE EXPIDE BAJO LA EXCLUSIVA
RESPONSABILIDAD DEL FABRICANTE | A PRESENTE DECLARAGAO DE CONFORMIDADE E EMITIDA SOB A EXCLUSIVA RESPONSABILIDADE DO FABRICANTE | TOTO PROHLASENI O SHODE SE
VYDAVA NA VYHRADNI ODPOVEDNOST VYROBCE | TA31 AEKNAPALMSI 3A CbOTBETCTBME CE W3OABA HA EOMHCTBEHATA OTFOBOPHOCT HA MPOM3BOAMTENSA | OVA IZJAVA O
SUKLADNOSTI IZDAJE SE NA ISKLJUCIVU ODGOVORNOST PROIZVODACA | DENNE OVERENSSTEMMELSESERKLARING UDSTEDES UNDER PRODUCENTENS EGET ANSVAR | DEzE
CONFORMITEITSVERKLARING WORDT VERSTREKT ONDER VOLLEDIGE VERANTWOORDELIJKHEID VAN DE FABRIKANT | SEE VASTAVUSDEKLARATSIOON ON VALJA ANTUD AINULT TOOTJA
VASTUTUSEL | TAMA VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS ANNETAAN YKSIN VALMISTAJAN VASTUULLA | AYTH H AHAQSH SYMMOP®QEHS EKAIAETAI ME ATOKAEISTIKH EYS'YNH TOY
KATASKEYASTH | EZT A MEGFELELOSEGI NYILATKOZATOT A GYARTO KIZAROLAGOS FELELOSSEGEVEL ALLITJAK KI | EISITEAR AN DEARBHU COMHREIREACHTA SEO FAOI FHREAGRACHT
IOMLAN AN MHONAROGRA | ST ATBILSTIBAS DEKLARACIJA IR IZSNIEGTA TIKAI RAZOTAJA ATBILDIBA |SI ATITIKTIES DEKLARACIJA YRA ISDUODAMA TIK GAMINTOJO ATSAKOMYBE |
NINIEJSZA DEKLARACJA ZGODNOSCI WYDANA ZOSTAJE NA WYLACZNA ODPOWIEDZIALNOSC PRODUCENTA | ACEASTA DECLARATIE DE CONFORMITATE ESTE EMISA SUB
RESPONSABILITATEA EXCLUSIVA A PRODUCATORULUI | TOTO VYHLASENIE O ZHODE SA VYDAVA NA VYHRADNU ZODPOVEDNOST VYROBCU | TA IZJAVA O SKLADNOSTI JE IZDANA NA
1IZKLJUCNO ODGOVORNOST PROIZVAJALCA | DENNA FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE UTFARDAS PA TILLVERKARENS EGET ANSVAR:

UDI-DI di base | Basic UDI-DI | Basis-UDI-DI | IUD-ID de

Modello | Model | Modell | Modgle | Modelo | Marca | Trademark | Marke | Marque | L . .

Modelo | Sablona | Wa6noH | Predlozak | Marca | Marca | Zna&ka | Mapka | Marka | gzsneolvgPLIJ_El)DII-B?ISg?uln%j?:elad:nﬂzb%l[B??%Bav;?; BB::B: :

Skabelon | Sjabloon | Mudel | Sapluuna | Meerke | Merk | Brand | Brandi IMapka | pepi U0 or e e e te | Baois UDILDI |
_ Mpotuto | Sablon | Teimpléad | Veidne | Mdrka | Branda | Zimols | Prekés Zenklas Alapvets UDI-DI | SF-SFU Buntsach | Pamata UDI-DI |
Sablonas | Szablon | Sablon | Sabléna | Predloga | | Marka | Marca | Znacka | Blagovna Baginis UDI-DI | Kod Basic UDI-DI | UDI-DI de baz3 |

e AL || VERURTEE Zékladny UDI-DI | Osnovni UDI-DI | Grundliggande UDI-DI
IRRIGATION SET FOR MACHINERY Alle, Euronda® ++D973IRRSETMACHINERYMH
TUBING EXTENSION FOR
® ++

MECHANICAL IRRIGATION SET Alle, Euronda D973TUBINGEXTENSIONQR
MANUAL IRRIGATION SET Alle, Euronda® ++D973MANUALIRRSETPF

Numero lotto | Lot number | Lotnummer | Lot | Ndmero lote | Ndmero de lote |
Sarze &islo | MapTuaa Homep | Serija broj | Partinummer | Lotnummer | Paljunumber |
Erdanumero | MapTtida apiBudg | Tétel | Sraithuimhir | Partija numurs | Lot numeris | Numer
partia | Numar de lot | Cislo arze | Sklop $tevilka | Partinummer

L’OGGETTO DELLA DICHIARAZIONE DI CUI SOPRA E CONFORME ALLA PERTINENTE NORMATIVE DI ARMONIZZAZIONE DELL’'UNIONE | THE OBJECT OF THE DECLARATION DESCRIBED ABOVE
IS IN CONFORMITY WITH THE RELEVANT UNION HARMONIZATION LEGISLATION | DER OBEN BESCHRIEBENE GEGENSTAND DER ERKLARUNG ERFULLT DIE EINSCHLAGIGEN
HARMONISIERUNGSRECHTSVORSCHRIFTEN DER UNION | L’OBJET DE LA DECLARATION DECRIT CI-DESSUS EST CONFORME A LA LEGISLATION D’HARMONISATION DE L'UNION
APPLICABLE | EL OBJETO DE LA DECLARACION DESCRITO ANTERIORMENTE ES CONFORME CON LA LEGISLACION DE ARMONIZACION PERTINENTE DE LA UNION | O OBJETO DA
DECLARAGAO ACIMA MENCIONADA ESTA EM CONFORMIDADE COM A LEGISLAGAO DE HARMONIZAGAO DA UNIAO APLICAVEL | VYSE POPSANY PREDMET PROHLASENT JE V SOULADU S
PRISLUSNYMI UNIJNIMI HARMONIZACNIMI PRAVNIMI PREDPISY | 'TIPEOMETHT HA FOPHATA [OEKNAPALMSA E B CbOTBETCTBME CbC CBbOTBETHWUTE PA3MOPEABM HA CBIO3A 3A
XAPMOHM3ALMA | CILJ GORNJE DEKLARACIJE SUKLADAN JE ODGOVARAJUCIM PROPISIMA UNIJE O USKLADIVANJU | FORMALET MED OVENSTAENDE ERKLARING ER |
OVERENSSTEMMELSE MED DE RELEVANTE EU-HARMONISERINGSBESTEMMELSER | HET OBJECT VAN DE BOVENSTAANDE VERKLARING VOLDOET AAN DE RELEVANTE
HARMONISATIEREGELS VAN DE UNIE | EESPOOL NIMETATUD DEKLARATSIOONI OBJEKT VASTAB ASJAKOHASTELE LIIDU UHTLUSTAMISMAARUSTELE | YLLA OLEVAN ILMOITUKSEN KOHDE
ON ASIAA KOSKEVIEN UNIONIN YHDENMUKAISTAMISASETUSTEN MUKAINEN | TO ANTIKEIMENO THE MAPAMANQ AHAQZHE SYMMOP®QNETAI ME TOYE SXETIKOYZ KANONIEMOYE
ENAPMONIZHE THE 'ENQEHS | A FENTI NYILATKOZAT TARGYA MEGFELEL A VONATKOZO UNIOS HARMONIZACIOS RENDELETEKNEK | COMHLIONANN CUSPOIR AN DEARBHAITHE THUAS NA
RIALACHAIN HOMHCHUIBHITHE ABHARTHA DE CHUID AN AONTAIS | LEPRIEKS MINETAS DEKLARACIJAS PRIEKSMETS ATBILST ATTIECIGAJIEM SAVIENIBAS SASKANOSANAS | AUKSCIAU
PATEIKTOS DEKLARACIJOS OBJEKTAS ATITINKA SUSIJUSIUS SAJUNGOS DERINIMO | PRZEDMIOT POWYZSZEJ DEKLARACJI JEST ZGODNY Z ODPOWIEDNIMI UNIJNYMI PRZEPISAMI
HARMONIZACYJNYMI | OBIECTUL DECLARATIEI DE MAI SUS RESPECTA REGLEMENTARILE RELEVANTE DE ARMONIZARE ALE UNIUNII | PREDMET VYSSIE UVEDENEHO VYHLASENIA JE V
SULADE S PRISLUSNYMI HARMONIZAGNYMI PREDPISMI UNIE | CILJ ZGORNJE IZJAVE JE V SKLADU Z USTREZNIMI PREDPISI UNIJE O USKLAJEVANJU | SYFTET MED OVANSTAENDE
DEKLARATION OVERENSSTAMMER MED RELEVANTA UNIONSHARMONISERINGSBESTAMMELSER

Regolamento (UE) 2017/745 del Parlamento Europeo e del Consiglio, relativo ai dispositivi medici |
Regulation (UE) 2017/745 of the European Parliament and of the Council on medical devices | Verordnung (EU)
2017/745 des Européischen parlaments und des rates uber medizinprodukte | Reglement (UE) 2017/745 du parlement européen
et du conseil relatif aux dispositifs médicaux | Reglamento (UE) 2017/745 del parlamento europeo y del consejo sobre los
productos sanitarios | Regulamento (UE) 2017/745 do Parlamento Europeu e do conselho, relacionado a dispositivos médicos |
Nafizeni evropského parlamentu a rady (eu) 2017/745 o zdravotnickych prostiedcich | Pernament (EC) 2017/745 Ha EBponeiickus
naprnameHT 4 Ha CbBeTa, CBbp3aHu ¢ MeguuuHcku usgenust | Uredba (EU) 2017/745 Europskog parlamenta e vijeca, koji se odnosi
na medicinske uredaje | Europa-Parlamentets forordning (EU) 2017/745 e af Radet, der vedrerer medicinsk udstyr | Verordening
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(EU) 2017/745 van het Europees Parlement e van de raad, met betrekking tot medische hulpmiddelen | Euroopa Parlamendi
madarus (EL) 2017/745 e meditsiiniseadmetega seotud ndukogu | Euroopan parlamentin asetus (EU) 2017/745 e ladketieteellisiin
laitteisiin liittyvd neuvoston paatds | Kavoviouog (EE) 2017/745 tou Eupwtraikol KoivoBouAiou € Tou OUpBOUAIOU, OXETIKG HE
latpotexvoloyika TrpoidvTa | Az Eurdpai Parlament (EU) 2017/745 rendelete e orvostechnikai eszkdzdkkel kapcsolatos tandcsanak
| Rialachan (AE) 2017/745 & pharlaimint na hEorpa e na Comhairle, a bhaineann le gairis leighis | Lepriek$ minétas deklaracijas
objekts atbilst attiecigajiem Savienibas saskano$anas noteikumiem | Minétos deklaracijos objektas atitinka atitinkamus
Sajungos derinimo reglamentus | Rozporzadzenie Parlamentu Europejskiego (UE) 2017/745 e rady, dotyczace wyrobdw
medycznych | Regulamentul (UE) 2017/745 al Parlamentului European e Consiliului, referitoare la dispozitivele medicale |
Nariadenie Eurépskeho parlamentu (EU) 2017/745 e rady tykajice sa zdravotnickych pomécok | Uredba (EU) 2017/745
Evropskega parlamenta e o medicinskih pripomockih | Europaparlamentets férordning (EU) 2017/745 e av rddet, som ror
medicintekniska produkter

Classe | Class | Klasse | Classe | Clase | Classe | Tfida | Knac | Razred | Klasse | Klass | Luokassa | T&€n |

Osztaly | Rang | Klases | Klasé | Klasa | Clasa | Trieda | Razred | Klass lla

Regola | Rule | Regel | Régle | Regla | Regra | Pravidlo | Mpasusio | Pravilo | Regel | Reegel | S3anté | 7
Kavovag | Szabaly | Riail | Noteikums | Taisyklé | Reguta | Regula | Pravidlol Pravilo | Regel

Allegato | Annex | Anhang | Piece jointe | Anexo | Pfipojeny | Mpunoxet | Prilozeno | Vedheaeftet | Gehecht
| Lisatud | Liitteena | Tuvnupévo | Csatolt | Ceangailte | Pielikuma | Pridedama | Przywigzany | Atasat | X |
Prilozené | Prilozeno | Bifogad

Organismo notificato | Notified body | Die notifizierte Stelle | Organisme notifié | Organismo

notificado | Entidade notificada | Oznameny subjekt | Hotudwmumparo nuue | Modificirani organizam | IMQ S.P.A.
Bemyndiget enhed | Aangemelde entiteit | Teavitatud Uksus | [Imoitettu yksikké | Kovotroinuévn ovrémra | 0051
Bejelentett szervezet | Aonan ar tugadh fogra dé | Pazinota struktdra | ENotifikuotas subjektas | Zgtoszony

podmiot | Entitate notificata | Notifikovany subjekt | Priglaseni subjekt | Anméld enhet

Certificato | Certificate | Zertifikat | Certificat | Certificado | Certificado | Osvéd&eni | ynoctosepenme |
Potvrda | Certifikat | Certificaat | Tunnistus | Todistus | MioTotroiTiké | Bizonyitvany | Deimhnid | Sertifikats 150/MDR
| Pazyma | Certyfikat | Certificat | Osvedéenie | Potrdilo | Certifikat

RIFERIMENTO ALLE PERTINENTI NORME UTILIZZATE O RIFERIMENTI ALLE ALTRE SPECIFICHE TECNICHE IN RELAZIONE ALLE QUALI E DICHIARATA LA CONFORMITA | REFERENCE TO THE
RELEVANT STANDARDS USED OR REFERENCES TO THE OTHER TECHNICAL SPECIFICATION IN RELATION TO WHICH CONFORMITY IS DECLARED | ANGABE DER EINSCHLAGIGEN NORMEN,
DIE ZUGRUNDE GELEGT WURDEN, ODER ANGABE DER ANDEREN TECHNISCHEN SPEZIFIKATIONEN, BEZUGLICH DERER DIE KONFORMITAT ERKLART WIRD | REFERENCES DES NORMES
PERTINENTES APPLIQUEES OU DES AUTRES SPECIFICATIONS TECHNIQUES PAR RAPPORT AUXQUELLES LA CONFORMITE EST DECLAREE | REFERENCIAS A LAS NORMAS PERTINENTES
UTILIZADAS O REFERENCIAS A LAS OTRAS ESPECIFICACIONES TECNICAS EN RELACION CON LAS CUALES SE DECLARA LA CONFORMIDAD | REFERENCIAS AS NORMAS APLICAVEIS
UTILIZADAS OU AS OUTRAS ESPECIFICAGOES TECNICAS EM RELAGAO AS QUAIS A CONFORMIDADE E DECLARADA | ODKAZ NA POUZITE POUZITE NORMY NEBO ODKAZY NA JINE
TECHNICKE SPECIFIKACE, VE VZTAHU K NIMZ DODRZOVAN( | MO30BABAHE HA U3MON3BAHUTE XAPMOHW3UPAHW CTAHOAPTY NV MPEMPATKW KbM APYMM TEXHUHECKW CNELMOUKALIMA,
MO OTHOLWEHWE HA KOUTO CBOTBETCTBME | POZIVANJE NA RELEVANTNE NORME KOJE SE KORISTE ILI REFERENCE NA DRUGE TEHNICKE SPECIFIKACIJE U VEZI S KOJIMA USKLADENOST |
HENVISNING TIL DE ANVENDTE RELEVANTE STANDARDER ELLER HENVISNINGER TIL ANDRE TEKNISKE SPECIFIKATIONER, | FORHOLD TIL HVILKE OVERHOLDELSE | VERWIJZING NAAR DE
RELEVANTE NORMEN DIE ZIJN GEBRUIKT OF VERWIJZINGEN NAAR ANDERE TECHNISCHE SPECIFICATIES IN VERBAND WAARMEE DE NAKOMING | VIIDE ASJAKOHASTELE KASUTATUD
UHTLUSTATUD STANDARDITELE VOI VIITED MUUDELE TEHNILISTELE KIRJELDUSTELE, MILLEGA SEOSES VASTAVUS | VIITTAUS KAYTETTYIHIN STANDARDEIHIN TAI VITTAUKSET MUIHIN
TEKNISIIN ERITELMIIN, JOITA VARTEN NOUDATTAMINEN | [TAPAMOMITH STA EXETIKA MPOTYMA MOY XPHEIMOMOIOYNTAI 'H MAPAMOMIES SE AAAES TEXNIKES MPOAIATPAGES SE SXESH ME
TIZ ONOTES SYMMOP®QSH | HIVATKOZAS A FELHASZNALT VONATKOZO SZABVANYOKRA, VAGY HIVATKOZAS MAS MUSZAKI ELOIRASOKRA, AMELYEKHEZ A MEGFELELES | TAGAIRT DO NA
CAIGHDEAIN ABHARTHA A USAIDTEAR NO TAGAIRTI DO SHONRAIOCHTAI TEICNIULA EILE A BHFUIL AN COMHLIONADH | ATSAUCE UZ ATTIECIGAJIEM IZMANTOTAJIEM STANDARTIEM VAI
ATSAUCES UZ CITAM TEHNISKAJAM SPECIFIKACIJAM, ATTIECIBA UZ KURAM ATBILSTIBU | NUORODA | ATITINKAMUS DARNIUOSIUS STANDARTUS, KURIE BUVO NAUDOJAMI, ARBA
NUORODOS | KITAS TECHNINES SPECIFIKACIJAS, KURIY ATZVILGIU LAIKYMASIS | ODNIESIENIE DO ODPOWIEDNICH NORM, KTORE ZASTOSOWANO, LUB DO INNYCH SPECYFIKACJI
TECHNICZNYCH, W ODNIESIENIU DO KTORYCH SPELNIENIE | TRIMITEREA LA STANDARDELE RELEVANTE UTILIZATE SAU TRIMITERI LA ALTE SPECIFICATII TEHNICE IN LEGATURA CU CARE
CONFORMITATE | ODKAZ NA PRISLUSNE POUZITE NORMY ALEBO ODKAZY NA INE TECHNICKE SPECIFIKACIE, V SUVISLOSTI S KTORYMI SULAD | SKLICEVANJE NA USTREZNE USKLAJENE
UPORABLJENE STANDARDE ALI SKLICEVANJE NA DRUGE TEHNICNE SPECIFIKACIJE, V ZVEZI S KATERIMI SKLADNOST | HANVISNING TILL RELEVANTA STANDARDER SOM ANVANDS ELLER
HANVISNINGAR TILL ANDRA TEKNISKA SPECIFIKATIONER FOR VILKA EFTERLEVNAD:

Eu Ph 01/2018 20614 EN1SO 10993-1:2020 ISO 15223-1:2021 ENISO 14971:2019/A11:2021
EN ISO 11135:2014/A1:2019 ENISO 11737-1:2018/A1:2021 ENISO 11737-2:2020
EN 62366-1:2015/A1:2020 EN ISO 11607-1:2020/A11:2022 EN ISO 11607-2:2020/A11:2022
EN ISO 13485:2016/A11:2021 USP NF - 2021, Issue 1/3 <85> USP NF - 2021, Issue 1/3 <161>

IT Destinazione d’uso: Dispositivi destinati a convogliare la soluzione di irrigazione alla fresa e/o nell'area chirurgica da trattare durante gli
interventi di chirurgia dentale e maxillo-facciale. EN Intended purpose: Devices intended to convey the irrigation solution to the drill and/or to
the surgical area to be treated during dental and maxillofacial surgery. DE Zweckbestimmung: Geréte, die dazu dienen, die Spullésung wahrend
der Zahn- und Kieferchirurgie zum Bohrer und/oder zum zu behandelnden Operationsbereich zu transportieren. FR Destination : Dispositifs
destinés a acheminer la solution d'irrigation vers la fraise et/ou vers la zone chirurgicale a traiter lors d'une chirurgie dentaire et maxillo-faciale. ES
Finalidad prevista: Dispositivos destinados a transportar la solucién de irrigacion al taladro y/o al drea quirirgica a tratar durante la cirugia dental
y maxilofacial. PT Finalidade prevista: Dispositivos destinados a transportar a solugéo de irrigagao para a broca e/ou para a érea cirurgica a ser
tratada durante cirurgia dentdria e maxilofacial. CZ Zamysleny dcel: Zafizeni uréena k dopravé irigaéniho roztoku do vrtacky a/nebo do
chirurgické oblasti, kterd ma byt oSetfena béhem zubni a maxilofaciélni chirurgie. BG MpegHasHaveHy : YcTpoiicTBa, NpeAHasHaueHn 3a npeHacsiHe
Ha MPUraLMoHHUs pa3TBop KbM GopmaluuHaTa u/unu KbM Xvupyprdeckara ob6nact, KosiTo Lie ce TpeTupa no Bpeme Ha AeHTarHa u nnuLeBo-4enocTHa
xupyprus. HR Predvidena namjena Uredaji namijenjeni prijenosu otopine za ispiranje do svrdla i/ili do kirur§kog podrucja koje se tretira tijekom
dentalne i maksilofacijalne kirurgije. DK Tilsigtet formal: Enheder beregnet til at transportere skylleoplasningen til boret og/eller til det kirurgiske
omrade, der skal behandles under tand- og kaebekirurgi. NL Beoogde doel: Hulpmiddelen bedoeld om de irrigatieoplossing naar de
boormachine en/of naar het te behandelen operatiegebied te transporteren tijdens tandheelkundige en maxillofaciale chirurgie. ET Méeldud
eesmark: Seadmed, mis on ette ndhtud niisutuslahuse viimiseks puurile ja/voi hamba- ja ndo-l6ualuukirurgia ajal ravitavale kirurgilisele alale. Fl
Tarkoitettu tarkoitus: Laitteet, jotka on tarkoitettu kuljettamaan huuhteluliuosta poraan ja/tai hoidettavalle leikkausalueelle hammas- ja
leukakirurgian aikana. GR ETTSILWKOPEVOG OKOTTOG: SUOKEUEG TTOU TTPOOPI{OVTal VA PETAPEPOUV TO SIGAUMA GPSEUCNG OTO TPUTTAVI /KAI OTN XEIPOUPYIKNA
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TIEPIOXT] TTOU TIPOKEITAI VO AVTIMETWTTIOTE KATA TN DIGPKEIR TNG 0SOVTIATPIKAG Kal yvaBoTrpoowTTIKig Xelpoupyikrg. HU Szdndékos cél: Eszkozok,
amelyek az 6ntoz6oldatot a furégépbe és/vagy a kezelend6 mtéti teruletre juttatjdk fogdszati és éllcsontm(itétek soran. IE An cuspoir ata
beartaithe: Feisti atd beartaithe chun an tuaslagan uiscitchain a iompar chuig an druil agus/né go dti an limistéar mainliachta a bheidh le céireail
le linn mainliachta déidliachta agus géige. LV Paredzétais mérkis: lerices, kas paredzétas apudenosanas $kiduma novadi$anai uz urbi un/vai uz
apstradajamo kirurgijas zonu zobu un sejas Zok|u kirurgijas laika. LT Numatytas tikslas: Prietaisai, skirti drékinimo tirpalui tiekti j grazta ir (arba) |
chirurgine sritj, kuri bus gydoma atliekant danty ir Zandikauliy chirurgija. PL Zamierzony cel: Urzadzenia przeznaczone do podawania roztworu
irygacyjnego do wiertta i/lub pola operacyjnego poddawanego zabiegowi podczas chirurgii stomatologicznej i szczekowo-twarzowej. RO
Scopul propus: Dispozitive destinate sa transmita solutia de irigare cétre burghiu si/sau cétre zona chirurgicala care urmeaza sa fie tratata in
timpul interventiilor chirurgicale dentare si maxilo-faciale. SK Zamysl'any ucel: Zariadenia uréené na dopravu iriga¢ného roztoku do vitacky
a/alebo do chirurgickej oblasti, ktord sa ma liecit' pocas zubnej a maxilofacidlnej chirurgie. SI Predvideni namen: Naprave za prenos raztopine za
namakanje do svedra in/ali do kirurS§kega podrocja, ki ga je treba zdraviti med zobozdravstveno in maksilofacialno kirurgijo. SE Avsedda andamal:
Anordningar avsedda att transportera spolningslésningen till borren och/eller till det kirurgiska omradet som ska behandlas under tand- och
kakkirurgi.

Luogo | Place | Ort | Lieu | Lugar | Local | Misto | Msicto |

Mijesto | Placere | Plaats | Koht | Paikka | 8¢on | Hely | Ait | Vieta .

| Vieta | Migejsce | Loc | Miesto | Kraj | Plats Sandrigo, ltaly

Data | Date | Datum | Date | Fecha | Data | Datum | JaTa |

Datum | Dato | Datum | Kuupaev | Paivamaara | Huepounvia | 15-04-2025
p

Détum | Data | Datums | Data | Datum | Datum

10
N Ao
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